
Сяо Лизи обладала способностью гипнотизировать других.

В прошлом она уже щелкала пальцами, усыпив Ван Цзыруй.

Теперь снова раздался резкий щелчок пальца. Сяо Лизи сделала очень многое, чтобы запутать
его!

Однако, после щелчка Ван Цзыруй не рухнул на землю, как раньше.

Он улыбнулся изумленной Сяо Лизи сдержанной улыбкой.

«Извини, у меня очень сильный иммунитет. В прошлый раз ты не надолго гипнотизировала
меня. В этот раз твой гипноз вообще не сработал!» - для Сяо Лизи голос Ван Цзыруй, звучал
дьявольски.

Она была так напугана, что растерялась. Она не могла поверить, что это правда.

«Ты, чудовище, как тебе удалось не поддаваться гипнозу? Ты должен был вырубиться на
несколько секунд!»

«Хочешь узнать, почему твоя способность не подействовала на меня?»

Ван Цзыруй жестом велел Сяо Лизи посмотреть вниз, и она опустив голову, испуганно
подпрыгнула.

В бедро Ван Цзыруй был воткнут кинжал. Чтобы противостоять ее гипнозу, Ван Цзыруй без
колебаний ранил себя!

Конечно, способности к восстановлению у Ван Цзыруй очень сильны, поэтому такие раны
можно было легко вылечить.

«Ты, сумасшедший...» - она хотела сбежать, но Ван Цзыруй крепко держал ее.

«Ты должна хорошо знать мои методы. Я не думаю, что тебе хочется сдохнуть. Почему ты
напала на меня?»

«Это... это миссия, выданная смартчасами. Если я не сделаю этого, то умру...»

«Неужели?»



Сяо Лизи ответила ровным голосом.

Однако Ван Цзыруй не верил ее словам. Ее глаза сверкнули, она явно лгала.

Отец Ван Цзыруй был полицейским. Он часто рассказывал ему, как найти обман в словах и
поступках подозреваемого. Поэтому уловки Сяо Лизи не смогли его обмануть.

«Я дам тебе возможность собраться с мыслями. Если ты еще раз посмеешь меня обмануть, я
раздену тебя догола и повешу на дереве, чтобы все смогли тобой полюбоваться!»

Она не сомневалась, что Ван Цзыруй сделает это. Столкнувшись с такой угрозой, она могла
только раскрыть свою истинную причину: - «Убив тебя, я смогу покинуть это место. Так что...»
Если я убью тебя, то смогу покинуть это проклятое место. Так …"

«Смартчасы выдали тебе эту миссию?» - нахмурился Ван Цзыруй. Это действительно странная
миссия.

«Нет, это темное существо. Я не знаю, кто это был»

Темное существо, что за хрень?

Ван Цзыруй смутился еще больше.

Он видел, что Сяо Лизи не лжет. - «Ты не знаешь, что это за штука, но веришь все, что она
говорит. Я думаю, ты получила что-то взамен, верно?»

Не в силах скрыть от Ван Цзыруй, Сяо Лизи с грустным лицом протянул ему старый клочок
бумаги.

Это карта, точнее, ее часть.

«Если я тебя убью, то получу вторую половину карты. Способ покинуть остров записан на ней.»

«В самом деле?» - Ван Цзыруй проверил ее одежду, и нашел свою фотографию. Это была самая
обыкновенная фотография. Сяо Лизи объяснила, что темное существо дало ее ей. Что касается
этого существа и его внешности Сяо Лизи ничего не знала, поэтому Ван Жуй сдался и
произнес: «Уходи. Не делай такие глупости в будущем, иначе тебе не повезет.»

Сяо Лизи думала, что Ван Цзыруй убьет ее, но неожиданно он отпустил ее.

Она думала, что это ослышалась. Когда она пришла в себя, то быстро схватила одежду и



убежала.

Раньше Ван Цзыруй чувствовал, что кто-то тайно нацелился на него, но теперь, когда
появилась фотография, он был еще более уверен в этом.

Осмотрев клочок карты, Ван Цзыруй махнул рукой в определенном направлении. То, что Ян
Шуюэ и Чэнь Шэннань следовали за ним, естественно, не укрылось от его чувств.

Ян Шуюэ и Чэнь Шэннань быстро подошли.

Ван Цзыруй протянул им половину карты и объяснил, откуда она взялась.

Чэнь Шэннань, помнившая всю карту сокровищ, быстро определила, где находится место на
карте.

«Это должна быть карта долины сокровищ. Однако место, отмеченное на карте, должно быть
джунглями. Я не думаю, что там есть какой-либо способ покинуть остров.»

«Да,» - кивнул Ван Цзыруй, - «Становится все более и более странным. Скажи мне, как
добраться до отмеченного места.»

«Вон там!» - Чэнь Шэннань определила местоположение и указал на восток: «Мы можем
добраться туда, если пройдем 10 километров!»

Предупредив их, чтобы они были осторожны, Ван Цзыруй быстро побежал в том направлении.

Когда он почти достиг отметки, Ван Цзыруй был атакован несколькими людьми.

Он не знал этих людей, но они были полны решимости убить его. Думая о Сяо Лизи, которую
он недавно встретил, Ван Цзыруй улыбнулся этим людям: «Если я не ошибаюсь, вы получите
какую-то награду, убив меня, верно?»

На вопрос Ван Цзыруй эти люди не сказали ни слова.

Ван Цзыруй не переживал об ответе, в конце концов, он уже кое-что подтвердил.

Уродливый дух джунглей рассказал нечто очень важное, но Ван Цзыруй не обратил на это
внимания.

Теперь он понял, что все, произошедшее сегодня, было связано с этим предложением.



Уродливый дух джунглей присосавшись к телу Ян Шуюэ сказал: «У тебя есть нечто, не
принадлежащие тебе!»

Все произошло сейчас, определенно связанно с сердцем. Причина, по которой дух джунглей
заманил его в долину сокровищ, заключалась в том, что здесь его что-то ждало!

После того, как дух джунглей не смог вырвать сердце, темные твари, заманило соблазнили Сяо
Лизи и остальных!

Другими словами, свет, который привлек различные команды, чтобы войти в сокровищницу
прошлой ночью, определенно был вызван этими существами!

Жертвоприношение на каменных вратах должно было вызвать противоречия между людьми,
чтобы заимствуя силу каждой команды, чтобы убить его!

В это мгновение Ван Цзыруй все понял.

Конечно, он все еще сомневался.

Например, кто был таинственным кукловодом?

Что это за странное сердце?

Ван Цзыруй не знал ответы на эти вопросы, но он твердо верил, что правда скоро откроется!

«Идиоты, вы даже не знаете, что вас используют как оружие!»

«Убить!» - после того, как их отругали, несколько человек яростно атаковали!

Глаза Ван Цзыруй наливались кровью.

Раньше он отпустил Сяо Лизи, не потому что был добрым.

Ван Цзыруй чувствовал, что убить такую молодую девушку будет слишком скучно.

Теперь эти люди, чем свирепее они были, тем сильнее это нравились Ван Цзыруй!

Ван Цзыруй не мог вспомнить, когда именно он полюбил убивать!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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